
EN: Plug in

DE: Einstecken

FR: Brancher

IT:   Inserire la spina

ES:  Enchufar

RU: Подключение

EN: Flow regulation switch

FR: Commutateur de régulation de débit

IT:  

ES:  Interruptor de regulación de caudal

RU: Переключатель регулирования расхода

EN: Connect the air tube

DE: Verbinden Sie den Luftschlauch

FR: Raccorder le tuyau d'air

IT:   Collegare il tubo dell'aria

ES:  Conectar el tubo de aire

RU: Подсоедините воздушную трубку

EN: Air Assist User Manual / DE: Air Assist Benutzerhandbuch
FR: Manuel de l'utilisateur Air Assist / IT: Manuale d'uso dell'Air Assist

ES: Manual del usuario de Air Assist / RU: Руководство пользователя Air Assist

EN: Do not bend the air tube

DE: Biegen Sie den Luftschlauch nicht

FR: Ne pas plier le tube d'air

IT:   Non piegare il tubo dell'aria

ES:  No doble el tubo de aire

RU: Не сгибайте воздушную трубку

EN: It is recommended to use 80% power, full power 

DE: Es wird empfohlen, 80% der Leistung zu verwenden, 
       da der Betrieb mit voller Leistung die Lebensdauer verkürzt.

FR: Il est recommandé d'utiliser 80 % de la puissance, le fonctionnement 
       à pleine puissance réduisant la durée de vie de l'appareil.

IT:   Si consiglia di utilizzare una potenza dell'80%; il funzionamento 
      a piena potenza riduce la durata di vita del dispositivo.

ES:  Se recomienda utilizar un 80% de potencia, el funcionamiento 

RU: Рекомендуется использовать 80% мощности, 
       работа на полной мощности сокращает срок службы



EN: Auto Switch Air Assist Method / DE: Auto Switch Air Assist Methode
FR: Méthode d'assistance pneumatique à commutation automatique / IT: Metodo di assistenza pneumatica a commutazione automatica

ES: Método Auto Switch Air Assist / RU: Метод автоматического переключения воздушной помощи

DE: *Hinweis: Sie müssen zuerst den Netzschalter der Luftunterstützung einschalten.

FR: *Note : Vous devez d'abord allumer l'interrupteur d'alimentation du système d'assistance respiratoire.

IT:   *Nota: è necessario accendere prima l'interruttore di alimentazione dell'air assist.

ES:  *Nota: Primero debe encender el interruptor de alimentación del asistente neumático.

RU: *Примечание: Сначала необходимо включить выключатель питания воздушного ассистента.

DE: Um die Luftunterstützungsfunktion zu nutzen, müssen Sie LightBurn 
       wie in der Abbildung gezeigt einrichten
FR: Pour utiliser la fonction d'assistance pneumatique, il est nécessaire de 

IT:   Per utilizzare la funzione di assistenza all'aria, è necessario impostare 

ES: 
       LightBurn como se muestra en la imagen
RU: Для использования функции air assist необходимо настроить в 
       программе LightBurn, как показано на рисунке

EN: Plug in

DE: Einstecken

FR: Brancher
IT:   Inserire la spina
ES:  Enchufar

RU: Подключение

       automatic control function

       la fonction de commande automatique assistée par air

      controllo automatico assistito ad aria
ES: Lo anterior solo se aplica a las máquinas de grabado con paneles de control que admiten la función de 
      control automático asistido por aire.
RU: Вышесказанное относится только к гравировальным машинам с панелью управления,  
       поддерживающей автоматическое управление воздухом
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